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Tamil Alveolars In Marathi Vocabulary
Vlthwnalh Khgi..

Mamtbi is tbe language oftbc Mstarashtra rcgion q,hich fu bodetiDg

otr the frontiers of tho sr.as iD which lsnguages of tho two iEpoltant 'fatsi_
lies', Indo-Aryatr and Dravidia!, have beln cutrht. Thc period ofthc
culrcdoy of Mara.hi iD lho tcgiotr hA3 bcen assrlmcd to bc a millcnDium, if
trot loocshat morc. It hss a ricb literaty bistory aod aa aN(cnsivc vocabu-
bry which catr be called cofiidetablc with rcfercncc to Indisr l.lguagcs-

What coDld bc callcd thc 6rst modero di€tiomry of tho Ltt$n!c.
cditGd by Molesworth, appeared in 183l, with ,10,000 cotrics. ThG r€vi .d
.rd colargcd secotrd editiotr vitl 6o,0(X) entri.s opp.arcd io 1857. This
cditiotr cafties 'Notes on thc Con3tituenl Elcmants' of tho latrguaga by thc
Rcv Dr. Wilron aftcr rhoro naEc thc Univ€rsity of Doobay cstrblkhed thc
'Wilrotr Philological Lccturcs', ID tho vcry oponitrg poragiaph of ihc
Not6, Wilcoo rtatcr t

...it (th€ Marathi lauguagc) hor two distinct litrgusl clcEc s, tho
Sgrthi.a (or Turuiatr) atrd thc Sa!3krit, whioh arc both aa3ily rccog-
dzcd ond diitioguirh€d by thc philologist.

The Scythian elemcnt of the Marrthi fu obviously the mole ancicnt
of the two, as frr as its present locality is conccmed. It is still s good
deal ia u8c, c8pccially aBotrg thc lowcr orders of thc paoplc, rDd i.
thc busiDcs6 of commor life. 

(1, xxii)

I,alcf scholars aplrar to havc rcj€ctcd th€ view .bout existence of thc
.scythisn' eleEmt, by trotr-coosideratiotr and evcn a non-montioD of it.
Thus,while acccptiqg that Marathi borrowed 'soEe phoo66ic pccdiaritics'
froD Dravidiar (2,109) Tulpulo vrritcs: '.From the Dr4vidian kogu.gcs,
wordj osmc itrto Marethi itr two weys. Some of them vi6 Satr8krit-Prakit
and m6c io later tioe!, mmely during th€ rules of Cllukyas atrd Raglrt-
kulas, straight from Katuada into Marathr. (2, ror)

From Tamil, maDy u'ords c4sc idto Marathi-but they c.nc l4tcr,
.ftcr the rovotrt€enth cetrtuy, ald that too itrto thc Tadj5va. Mirrthi. Itr
rho YAd.v. Friod, th. loao of T|mil is trowhcrc ao ba rcoo. To this, thc
c{cqrtionB arc thc followiog two words:

I
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cloth-sGIIet
T. pillai"

cala
piu (2, 5)

Or as Jcan Filliozat has reDarlcd :

Mardthi has br€n somctim€s in the past considcrcd as drtvida. Thst
war wrong from thc linguistic poiot of vi€w, but, as Mlrsthi has deva.
loped io cotrtact with oeighbouriDg Tclugu atrd KrtrlaCa, it hai beca
ioflumced. at least, itr its vocabulary, by thc$c O""rtOt*,J:"#l:S;O

The followiog poiots emerge from these commaDl! :

a Marathi do$ not beloDg to tho DtavidiaD family.
a Dravidiatr words, ifatry,have comg into Marathi from Kantrada
and Telugu but practically none from Tamil.
a These have come itr duriog rhc pciiod ofthc dcvclopdcdt of
these languages, ac distiact cntities.

It was ststed by Wilsod (i, xxii) :

h (th€ Scythiatr clcEent) cleims alEost all rhe words begin-
niog with the c.rebral letters, which, as initials rv€ro prob-
ably trot o.iginally in usc itr Sanskrit.

Wilsotr distioguished beh\rcetr thc 'y€l to bc explored' Turadan eoulco
of Mar4thi worals aod the'yocables ofthe Tutaaian hnguages in tho SoutL
of hdia'. Wooay put to test his statemetrt wilh referelce to the South

Iodian languag€s. The cerebrals ar€ aot normally perEitted itr tlc itritiab
of Tamil words and it catr be reeo from the DED that the word-stock of
Telugu and fadoaila with cerebral initials do€8 lrot excccd about forty itr
€aoh while Molcsworth has had to dcvoto 26 peges (t/35th pa.t) ofhis Dic.
tiotra- ry.to th6m. Obviously tho Marathi words catrnot be corlelatad dilectly
sitb those ii the South Indian languag.s.

Scholars hav€ ralen resort itr ttc Deriwortls forexplainidg the Maratbli
{otd8 oot derivable from Saaskrit by obvious teco$tructiotrs. Th€ Dcst
NimoDtla bowever dates froo ttre lltb c€atuy, so that it is unliLely ro
tive definitivc evidence on tbe original sour6 of tbose words. Futther s6
Tutgula commerts (2,?6)t

Most scholars bavo demonstratcd olly tho dcrivability froE Satrrkdt,
ofth€se so-caued Dos.t words. Ia t[c etymologicsl indoi of word,
appended to his trea.ise, Bloch ha8 iodicstcd msrly 3JO wordi s,
.Dctt', yct hc hal abo brought oui ttcir siDilarity offord eith Sa -
kdt words.
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It would appear that thc I A origin posited for l{artthi and the tach
ofproximity of its arca of currency with that of TaEil have stood io thc
$toy oftbe slightcst assueptior of connection betweetr the two latguages.
OD thc othcr hatd, a not itrconsidcrablc stock of wotds in Martthi have
rcmaiocd uDciplaitrcd ctymologically snd a aumber ofthem have bees
sougbt in S&Dskrit aDd other OIA atrd MIA languagcE.

Wc Day lcavc asidc tlo disputc about fanoili€s. With regard to vocabu-
lary, it appears from thc Author's studies (4, 5, 6),

Thc majority ofDravidia! words in Marathi ar€ from Tamil or its
Prolo-form.

These bave formed pfft of lbe 6pcech in the Maharashtrs region
from prehistoric timcs.

As Wilson co ccily put it, .thesc words arc ia use, espccially among
tho lower orde$ ofthe pooplc aod itr the blrsiocss of common life'. Th€y
ar€ also ess€nrial elements of thc vocabulary dealing with cults. Thcy ar€
,lisccrhiblc io the placc-names all ov€r Maharashtra.

Ther. studics did not touch the phonotogical aspects in much dctail.
It is proposed to do so itr respcct of a class of phonemes which is DcrhaDs
ipecial !o the Mararhi laoguage. Thcy alc tbe compouod co$ont;ts rlt ,,
atrd rrr.

Thc Valuot of rh lh ati! nh in Mir.thi
The values of thcsc photremes in Marathi can be bcst indicated by tbe

followiDg quotatioD at lengtb from aD article by ttre Late Mr. M.T. patwar-
dhan, a probinent poct-prosodian ofMarathi : (?):

,..Thcse appatently codpoutrd consotrstrts 
^rc 

rh th 
^nd 

vh,
Tbey are not truly compound. As the sccoad atrd fourth coo.
totranls in the 6ve classes arc the aspiratc forms of the 6rst
and third respectively, exactly so, arc ph nh mh th lh and yh,
the aspinte forrns ofl n m r, and y r€speetivcly.

Thc aspirales, the second and th? foutth codsotraars of tho five clsss€s
would also hsve appesrcd io the cye as compoutrds otrly, if the lcript wels
10 have a sqrcrato symbol for the aspirste. But they came to bc considered
as on-compounded atrd lodepeodeot 6igns wcre ctcaicd for them. Wht
shoold ttey hayo bietr oonsideted as uocoopoundcd? Sur€ly. bccause th6
aspiratc becortros 4bsolutely one with thc co!6onant, Just as thc nasal
sound itr Maraili becodcs one with the vowet ao rtay be this aspirate bc.
cobing oDc with th6 consonatrt._lt_
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The aspirate sounds |t, nh nh rh lh rhtheE's.fues do trot exist in Sarlsttit'
So there are no iodcpetrdent signs for them, W[cD they n€wly occo$ed i!
Mararhi, these compound sigos werc qcatcd for them on a gross viaP of
things. Blt thoy caDDot staDd out as coDtpound consotrants oDly ftom the
circrmstance that their signs appear io bc compound. The firsl coosonatrl

of a compoutrd gets partiauy joined io the prcc€diotsoutrd, whicb, if ending

ln a vo$el, is retrdered consonant-enditrg; this unexceplioBable cxpcrieoce

is not to be had itr the case of nh nh mh rh lh th' Tbe 6rst lett€Fsyllable

i^ lbe wotds ka!,h.ru panhe va dll rdlhd tt,vhe ctc aeddins vowel_etrditrg

like rbe frst letter-syllable in the words likc dkherc Ughe aghddi yaih.

VaChe ma.lhe.tc. There is trodoubtthat itr th!6e words thcso compoudd
€onsoDatrts afe oaly apparertly 60.

...hn hn hl the compo\nd consoDants \ th ioitial t that are mct witlr
id Sadskrit sords uDdergo alteratioD in soutrds duriDg their pronuncia-

tion iD Marathi. And thc frrst coasoaeat in nh mh lh gets geminsted

for lhc sake of a folceful utteraooe. The eriting (or coutrt of Fosodi-
al dcarure) docs trot get altercd od this couot.

These obscrvations bliDg out the uDiqueness of r/, ,, rr, aB phoacmes io
Marathi. But thcy do not throw |ruch light otr their originr. As is to bt
cxpccted, soEe of these compounds halc b€cn traccd to various cl stars in
lAis irs diff€reDt srages. The follopilg quotatioDs afford ao idaa oftto
similariti€s and difcrercet betweeD the Morathi pholcmes and thc IA
couDterparts. It will be seetr that conclusions based on IA do not providc
us srith a defiled systen applicable to thes€ threo, lhougL they do hove
aooe r€levarce to the remaining coopouods with the 4pirsta component.

(Itr thc repertory of pboDem$ in OIA, it may be ooted that I r, are
allophon€s of 4 and d, respectively wh€n in iatcrvocal;c positiotr as
a1te6t€d by thc lerbal treditiotr of thc Rg Vcda. (8,j)

lfaspiretcd stops are co$idercdas urlit photremcsthe aspirate ,, occurs
as initial itr clustcis witb oa8al6 aad se$i-vowels (in OIA). (8,6)

ln Ptli and a fcw othcr MIA dialects allophodes ofthe voiceal rctroffcr
simplc and aspireto stops (d & C,) occus as f a[d rr, a cbaracteristic
which it appeals to share with rhe verbal tmditio! ofthc Rg Veda.(E,?,

A aew clsss of photreEcd has bcctr realiscd in MIA througb
a$imilato.y cll4Dge9 causcd by a sibihnt in combioarioo with trNs;b
atrd coriespondiDg to the uait phoneme ?, of OIA .nd MIA. Thesc
de ph ,rh Md mh 9hi,h by their natuae in thc non- initial positions ag
heayy chara thc raE€ charactoristic as OIA !o!.i[itisl ct;s a doublo
consonatrt. SiEilarly ,, ir a ncw r€alisation in MIA. GrS)
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MAR III! V(rc^EULIRY 83

Corre.oondcncs of lta.e\bt rh Ih tft with Taoir f a 4

We give belov cxaoples whioh ivill prove thc cotlcapondencc ofih6

Marathi and Tsmi! phooem6.

In thcso etaroplcs, the scheme of fiansliter'tioi of the DED has beeD

adopi€d cotrsistetrtly lol both tho languagcs.

The semi-vowels | | | (t , I itr Caldwell's oot'tion) aro considcred the

.t"torino prop""ty ot ito Diavidiaa languages (9,146)' It oay' thoreforc'

aooear hichly irrcgular to Gquate Tamir r with thc Marilbl phoncme occu-

,i'oo i. 
" 

iora to"t 
"t 

Uta: baby. However the gcderally unceltaio pro_

,toiJtioo or t 
"u"o 

io T;mil coutrlry (9' 146) and this author's obs€ alion

"f 
tno 

"".r".pood"o""" 
have suggcsted the adoption of this €qualiotr-' This

"i"o 
fr"lp" ;" 

""oialog 
tte confutiotr bctve€n I io Tamit and 

' 
as is adopted

for IA languages.

ln Marathl wolats, I atrd i are quite often aod both l'gularly as well

as irregularly substiluted for €cch other in speech as well as writinS' Fo!

.*".pi", Doyoo"ru".i, rhe l3th cctrtury Marathi epic commentary otr thb

Gita is availablo ia maauscripts totally devoid ofthe lettcr tas well as

rhosc wbich 6mploy t eved in th€ SaNkrit verses of the Gitr as in drt''o

devary vtasab. Oo thc oth€r haod tratrv€s of Konkao quite trolmally

cmotov t in place of literary Mamthi !. This mix-up in the Marathi wordB

o"ed.iJu" Lotou lo -itrd while coEparitrg them with thc Tamil cognates'

Bloch has poitrted ottt (3,U5-?7) thai itr Marethi'

Outsialc tho aspiretioo aad the coltiouatrts, m€tathesfu socds to

bc altogetXer rare

...a cefiain trombtr of cases r€galding the shifliog of aspiratiot

erc antedot in Marathi

Insidc tho polysyllabl$, thc t.adeocy of asPiratiotr to be gtouped

stith a pr€ccdrng occlusive has b'co Dot€d s€voral tides"'

Thase cases of mclath€Bis by shiftitrg of aspiratioD will be foutrd a plenty

io the cxrmplcs.

The dbtinclion batweca Tamil o aod g is trot very well de6ocd'

From the exsmples, it will be seen tbat the M'ratbi corresPoodence fol

i"-if 
-" 

ia uirui. s or nh; the o agaia becodiog o in so6o cas's' ia tbr

litGrart l8!8u38c.
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Tomil-Mft.rhi Co,!.to.
For th€ .xample6 given h.re, tbe DED (No6. jdtially) and Molc6worth

(pagc nos. fmuy) havc bcen followed for mcanings. For coovericncc of
typing tho fu4l arrfldr4 io Malathi words (trow €timi_oated in writiDg) ie
indicated by the dot on top of the ending vowel ( a ; erc), As all tho
correspotrdcoces proposdd arc totally new, the acc€pt€d IA erymologics
hav€ not beer gerc.alli given aDd for many lhcy are trot availa;lc
either. The proposcd corrcspondcnces ar€ getrerally .obvious' and do
,rot call for detailed d€rivations.

252 
^la.lhe
(Doyanesvart
Ii,,28)

253 alav-al5vu to miDglc, stir
halavata, halavita to movc or stit, shake

loeasure, a Deaaing vhich fts io botter thad the
one 'lavakatu, qttickly' giveD itr lhe Covt. Ed.

263 alal
hala!a

342 tl
hat

34'1 4n
hara
h!rohala

472 itr
hiradt

413 ia
vir;

serya , labourer
a fixed cngagcment

way, mcthod

in one continuous row

899

black rsnd found on the scashore
itr poetly, saIld Fine pebbl€s or gravel ggg

899

89E

60r
609
610 uru

hutahffa

583 ultam
ulhtsa

728 ellu
eli
befaeenda

gurff /*f
a sum 9ol
to bear, bring forth
to bear, briag forth 75t
The word is oftcn pronouncad ,he yene in plal
arcas,. past t€ns€ tr'ri

to sufer much, to pa66 in otre.s miid
grief, regr€t, sorrow uneary longitrg 906

a s€e fsh
Name ofthe c&ct-.iver nc&r Eombay(prolroled
EtyI!)
ignorc, disrcgard, redicul€
cry dow& dr'sparagc
slighting,disr€gardiog,dist€6p€eting 9lD
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854 oli
holt

9E7 tos!.laE
ll85 kaqai

ksDhsae

llE6 hEru (i)
kadhlran;

1262 kqai

khara

152? kulanku
kulh., kulr

1537 kuru (-tt-)
thorata

195 callu, callai
cha!a

2ln ci at&i
cilhem, cilhda

l78E kol
kol
khorambt

l?96 kori

khorrto
t806 too

khongi

1372 natafi
30la tr!{

naht4a.

3ll7 neli
nyah8rate

2612 tElatu
tadht

bolditrg, takiDA
dctainod, dclayed or stoppcd st e

to lip ofr husks of grains

It..tlillt voclBurAiY

fue, brightncss
thc pile of wood kindled st thc Fcsti l
pack-saddle of Marathi ketthru

to soutrd, belov, neigh

to Bloa or groatr

to be scorched, becomc soro (as fcct by walkitrg)
to splaitr or straia, to set achiDg (thc body) 133

puog€ot substanc€ which saus$ iffitatiod of the
lhroat
briD€ or acctous liquor for pickliog 2lS

thigh
buttock t75
to bacomc short
stu[tcd or dwarfirh 2ll
trouble, adnoyatrcc
toroenting, harassiDg.coofouodod with cidJa 299

things scattercd her€ and there, changet sundrics
tron-descript petty or sitrot cxpetrics

Cand€so word sigtrifyidg $mrll 286
to scize, receive, co aitr

85

tt:

133

217

pick up food from hcla ald thore

to poke or stir, to scoop or di8 out

fear. Tc &or&l,. to bc timid or shY.

sittilS rrith thc hesd betw€en the knces and the
breast 217

olgucdts for the body, pcrfumed oil for b4thing.

seose of shame
ablutios (€sp. after iouoctioD) tho first aPpca-

ritrg of thc mctrses 4t3
usually derivcd from Skt. rrtno
to pr€ss tumly with haDd

to make smooth, evcq equal,level 479

tiat vhicb is otrc'$ owo
sucking-a baby ot atry Youlg oDe 375

(9ropo6ed ctym,) usually dcriYcd from Skt ttatla
sBo neit onc &lso
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2612 ttgicci qromao rcparatcd from hcr husband
t!trh6 sucklitrg - a womstr or fcmrlc 4triEal 375

2604 trli to 3cason and fl4volu curry €tc. with spices fri.d
itr gh€€ and oil

thrliplh. flotrr of parchcd grain 6o.kcd reith ghee ot oil
and spiccd, soeared ovel thc iD.oe. 3idc6 oftho
pot atrd baked ot h€at.d 396 n

2605 ttlu to beat, ruffer, toletatc
thEF setr6e ofhcet' weadoess atrd numbne$ 396

2?52 tulsnku to move away floa tidc to side, shake

2767 tullu quiicr
thulathlrllta
thalathahta that ihakes treoulously 395

2771 tutu-tuluv-aml restlessness, state of bcilg always itr motiotr

thuiethuravii! to bristle up hait etc 397

3M9 dirai cicellenc€' splendour

nirhi absolutely, fully (Dtryanesvarl 17.!55)

3303 palapata to glitlcr, shinc

pharaphale06 to be lucrativc (busincss) or flouishing (one's

sfrairs) 550

33ll pali flow out quicklY rt
parhyt, parhE s streamlct, airulot, blook

3{4? pilifi (u) toar as aa clcphant
phtla cl€phant. usually derived ftom Arabic asd

Pcrsian. Proposed hare on tho basis that the
cl€phaDt b not !4tiva to tho land of tho8c laog-
uages, but is so to the lstrd of Taoil ald
Maratbi

35$ pulli Dark, dot, speak

phult a fgure medc by the blistedtrg aut' astcti6k
etc, 556

3725 poli chiscl, split (as 3 stolc)
phodssa to br€k, clcate, rige' sPlit, to dissev.t by

blows 559

t = 0) froo Skt ,ptor4r, (3,36E)

© Vishvanath Khaire



I.ARAIUI VOqAEOIATY E7

3727 pollu to bljster, swell
pho4a boil, btistcr, bl6in 55E

of B€ogali?iotdni 6wellilg (3,368)

4349 valai to become crooked

valha an oat' of4350 (Ma) '4ll4t canoe 136

4532 vcllitti maidservaot' coDcubitre

,a. vclhala 5 wif€, mistrcss or othcr beloved womatr 172

453? velu halc, dislike' renouace, ddcst

. avh.r4 disrespcot' disr€gatd, slight 52

Wordr rclatiDg to cuhs oay nont be giveD. Some of them hcve baeB

, dcalt itr dctail id (6). As th€sc cults ale currcnt in rwal areas for agcs'

their antiquity catr bc takel for gratrtcd.

41E ilaiYi Parvatl

439 irai ctotshiP

Hirabar a village goddess

3725 Pol, Pollai hole

t Morathi word6. Thase are clole to tte words rfith I I ! occuffilg i'l the

aboYe list,

lM aruvem taren$s
araiers ia o'ut'ifi onna - '!arc food' DoySo'svari

r8.l4l

ot in.atflA / kalatct - rarc piDdacle' Dlyftrfl-
vari lE r?50

m6 ahllu tesle' bG boist€roul--- 
;n;" iocxPcriencedt uf,traimd' unrsbducd 46'35

Eolhdi a Yillag€ goddcss (icols have carved-out bolos)

trL2718 Dilanku shine, glitt.!, hc orulted
ptirangai a village godd$s

TL 3116 dallag comoande(, military chiof

Malhnra Khatr4obi, coematrdcr of thc Davas

3958 nEl to die
oalayatr offerings to the dcail Tl-
aahata shr&dath performed to thc rnaDes 638

Some cramples of T4mil cognttes with r, l, !, s giged ttclow show how

thc alistinctioDs of Taoil t, t,l' l, r aad a' o are maintsided i'l dorived
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240 8lukal psthetic rrDtiment
arukl 'bchuvd altkr...tologi a intimocy with great

pathctic scnlideot Doy.9,7

313 6! to become full. bc satisfcd
arlya ra is trot sattufied Dny. 12.208

340 eti ci.cle, ring
lra cavity (ring-bund) routd tho foot of a trec (for

reccivirg watcrings) uBually ftoa Skt dlaElaTg

139 oli to vash as clolhcs
ohvila to wet or moisletr l2t

cf Bloch; or:huEidity pkt. ollo-ulld-
Skt. &lra - aquatic animal

850 opku lo be arratrged in regular ordet
ola a low or lin€

1239 kll.vty irrigation cbaDncl
ketavl irrigatiod chaDrcl

1253 krr blackness

kata black

1482 k''ru blister, sore &rr.|,lp?!-piBplo

turnpa a bump or soic in th€ foot or hand l7S

l50l kulunku to b€ $haken, agitated, quake with fear
kulungd Epithct ofa dog of4 small and bushy bred .l

cf. Marathl Vyutpattikosha: pcts. kdaiigo _ a
largc fowl

1592 tlr thick grnel
g[!a juice ofthc sugar-caoe lmpissatcal by boiling

coarse or raw iugart usu. from skt, guca 242

This list caD be cortinued through all classcr of phoftmes. It shoold
sufroc to demoosttotc the close resemblance of Tamil words with tho
Marethi 6ynotriEs whather tecomtructions from 6aoskrit have be€tr Dro.
po6ed or trot.

It is clear that thc corrcspoodence of | ! L 
"tith 

th lh nh i9 fumlt
cstablishcd as b.t$ce! Tasil and Marathi-

Cocerpordcoco io lA
The corr.6potrdmce of Tamil alv€olars with arpirates in Marathi appcar'

lo bo tcltifi€d iD OIA also. From tte list of boffowings from Dravidistr iato
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Sa!6krit, givetr by Burow ( ,380.86) rhe followiog cramplcs $how the
adpiratirg induence of thc Dr, ot Tasil alr eolar3

kol lulafira Dolichos uhiflorus Marathi ktrithd
khala ttr.shiag doot

to stoal
khlla, a roSuo
matilt womarr

fn thc EaEe list occlu thc lwo qotds ulnkhala ar|d hewmba, Tb.it
atymologies 6ugg$ted by Burow can.be improved os th! basis ofthe
rcasoniog in this Pap€r. Accordiog to Buffow,

579, 580 ulakkai ctrd, ruir, pcstle

Skt. ul0kbals mortar

699 erumai

Stt. heramba

The aspiratcs in both are better explaitcd by alveola$ inth€ Tamil cognates
suggesled t)€low. Besidcs, the rir€snings corcsposd better through them.

femalc bufdlo

DUtralo

600 ul
' 477 ukalu

ulnkhala

' 177 aln
. hcramba

i$ide, itrterior of a place

loap, frisk, jump over
aa 'bterior' io which tho pestlc jumps

bull, 6ale of ccrtsin snimals

bull of bufralo (trot she-buEalo), It is
olmost a.ule that e io Skt is represetrt€d
by 5 itr TaEil.

Oo the other herd, we have from DED

I I8l kala lo be heavy, stout, abutrdant etc. Inou-
enced by Skt. grrra

rhioh shosrs tbal the co.respor|deoco works id the othor diraotion also.

Lastly, ercn thoogh the Doroal compoutrds jll Saosklit occur \0ith

^nte€EdcDt 
h (hr hl hn), intelvocalic. tt (from dr) is .t lcast peralel to thc

compouods with postpositioned , (rt ,l, rr).

Th€ proposcd correspondcoce bctwceo Tamil aDd Msrathi Deed not bo
coolidarcd utrusual ol untenabl€.

14. Sltrrtio0 ir Trdil
,' Widoly.diverg€nt opioions hsve been expresled by Tamil Scholars oI|
lhe phooctig valuoa,tho 0rg4!6 of gcoeration and the melhods of protrurcia-
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tion of the itdividual Phoncs r I !. A6 atr offshoot' the schemes oftratr!_

litc@tion also vary with the scholars. Thc ioterchaoge ofsounds of thcsc

phorcs with others lik r t,I t n t has beelr brougtt oot by Sethu Pillai

(10-II, 16-21). Itr these cilcudstances and also bccausc we are d€aliltg

with a situatioD way back in thc past, it is b€st to lefer to the Tolklppiyad'

It applars to give intcra4l evidence to support at lcatt thc u queress of thc

grouP ! I !.

fol (12) divides corsonant sotrnd6 into $ree groups, tard, roftaod

Eediet, of sii letters each th€Y ale:

kottP!
ifigtrmg
yrlv!l

According to cutta 25.

Tho siogle consonants ri i ! o m ! are follo{rcd by thei respccttre $opt.
This meaos thal a vcrtical grouping, at lctst fol the 'hard' aad'soft'conto!'
ants is explicitly applovcd by the ?of. Thus ! ard g folm a gaoup. Thc
remaioing ive groups arc the same as of Sa$krit sans thc sotrants and

aspiratas of Sords aad 6onant3.

Ofthe third or medial group, , r I le are the same {s rn Sanskrit- Ifwc
follow tbe mutual colrespondonce fulther, can wo match Tabil t and I
respcctitcly with Skt I add h? ( ! for s' q s and Skt r is lcft out as it is C

otrly), Tho phonology of th€ first four, y r / r, either as givea in lor. or as
caD be tesacal by proounciation, would not militate much against such a

suggestioo.Of course, such l'latchiDg i6 only for the cotrvenience of explana-

tion. If this i$ plausiblc, th€ group fg I turns out to bcthe group o[
incipicat aspirate compound.- It ca! bc postolated that a c€ ain scctlotr of
th€ people did pronource thcE with ad orpr:cssrd aspiratio!,*hich has bcctr
presorvcd aid/or a€tathesised i4,Marethi.

l, Conclurior
This study indicalcs thc likcly corrcspoodeoce belweco lhc special

phosemes ofTamil aod the aspiratc compounds of Marathi and thc possibi-

lity that this correspondetrce existed bclw€c! Dravidisn aod Indo-A.yaD
whicb, as Dr Kaire has said,'havc becn occupying somc pa.t ofour couatty
duriDg ollr lotrg history which, utrder favourable conditiotrs, catr bc tr4oqil
back to et l€ast 4100 ycars, aod c.oss-fertilising erch othcr'(13, 32). AB he

ha$ pointcd out,'Dislects foltow atr undefi.ned Eod€..of erercisilg lhcir
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choico bctwcc! archcforms' (13, 55) atrd 'Although all NIA latrguagcs are
raclotcd to each other,...it is oot ftcossary thal tbay should all havc a shated

vocsbulary' (13, 36). Thc Tadil-Malatli cotrDection brought out here cao-

lot thdefore be thought improbable,

Koltaoi ,abarcs cctt4io common phonological aid morphological
features \rith the w€siclD and mid-ce ral rcptcsontativ€s of NIA' (13, 22)'

'Brahsi'has undclgooc, Iranisn and Indo-AryaD iDfuenccs, chi€fly h the
vocabulory, so profourd that for a long tioc thc Dravidian rolatiotrship of
Brshui could not be demorstrat.dll4, rx!iii). Thcac arc statrding €taDples
of how the present area of currancy of a loDguage catr bc scparat€d by vast

3i6tatrca, from tb! regiotr of a &lated latrguag€. so,lho Taoil-Maratbi
. ftlationship cannot be irconccivable.

Of lal€, thcrc is a growing r€alisaliotr tbat tbe coscept of Indian as a

liDguistic area providcs a bctter key to the uDderslalditrg of lioguistic iBlcr-
ftlatioo$ than the otre of language families. This realisatiotr is born out of
litrguistic studics. Evcr sinc€ thc birth of the tew sci€nce of languagc,

bixtory io India has beetr recolstructed from tbe latrgusgcs. As a resul['

som€ lidguistic ploblcms hav€ trot b€eD solved historically. Thus, while oll
the aubjcct of D$vidian loaff in Sanskrit, Burow write$,

Thc 6aitr iDiuetrce of DravidiaB oo lodo-Aryltd wa8 oolcetrhated ...
betscco tbe laic Vcdic period end the forEation of thc classical lang'

uag.. This is sigtriicant fro6 thc point of rieir of thc locality wh€re

rhc iliuedce took place, It is noi possiblc that at this pcriod such

i.fluence could Lavc beetr exelcised by thc Dravidien lsnguagcs of tho

South... Thcy are scpatalcd by gr€at distaDces g€ographically and by

a[ythiog uPto a Eill€lium or ovai.'. itr time.

Io settlilg tbis problcm, we must apply history-and €v€n morc' pa6'

ifstory-to the linguistic matcli&I. Of lhe classicsl trioity afecting lcnguagc'

{4/&4 (Socicty) has bc€n conspictously abscnt io tbe lidguistic studi$'This
elcmeot, rcdcctcd in thc cultur€ of India, is Daioly coDlaiocd itr the myths

and wo$hips comlnotr to tho spaakers of both fnmiliGs of laaguagcs. Pro'

history csn be rcconstructcd flom tbcd. The basc ofstudy ofoyihshas
$ually bce! rcstriclcd to thc particular lioguistic spher6. Thc applicatioD

of lioguistic itrtelactioD in erploriDg them yiolds hiShly intercsting resulls,

pushhg bact tbe period of itrtcraclion to 3000 B.C (l5l ot brioging out tbo

exislencc of Tamil spc€cb io ptahbloric Mahalasbtta (6). Thc dimculty of
D64 and Knr4(Timc atrd Spa.t)i! cotrsideling the mutual influcncc o[ Iodo'
Aryar and Draiidiaa poiotcd out by Burrov cao be ovetcome by coasideliog
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92 Jot,&Na!, or taML sroDts

Maharasit a rs the locality whaa. thc inf$ence took placc and Marathi a,
the latrguagc which cotrtaios io frozcr ond as yct uqcxplored form, thc
pchi0toric rcooirs of ttcii itrtcr-actio!.
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